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  السادسة والستونالدورة 
  اللجنة الثانية

   من جدول الأعمال٢١البند 
        العولمة والاعتماد المتبادل

  مشروع قرار: ∗الأرجنتين    
  

  الثقافة والتنمية    
    

  ،إن الجمعية العامة  
   بالمقاصد والمبادئ المجسدة في ميثاق الأمم المتحدة،إذ تسترشد  
 ٤٦/١٥٨  و ١٩٨٦ديــسمـبـر   / كــانــون الأول   ٨ المـؤرخ    ٤١/١٨٧ إلى قـــراراتهــا     إذ تشـيــر و  
ــؤرخ  ــسمبر / كــانون الأول١٩الم ــؤرخ ٥١/١٧٩  و١٩٩١دي ــسمبر / كــانون الأول١٦ الم دي
كانون  ١٥ المؤرخ   ٥٣/١٨٤  و ١٩٩٧ديسمبر  / كانون الأول  ١٨ المؤرخ   ٥٢/١٩٧  و ١٩٩٦
 ٥٧/٢٤٩  و٢٠٠٠ر ـــديـــسمب/ون الأولــــــ كان٢٠ؤرخ ـ المـــ٥٥/١٩٢  و١٩٩٨ديـــسمبر /الأول

ــؤرخ  ــسمبر / كــانون الأول٢٠الم ــؤرخ ٦٥/١٦٦و  ٢٠٠٢دي ــسمبر / كــانون الأول٢٠ الم دي
  والتنمية، الثقافةب  المتعلقة٢٠١٠

 لمنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة       إلى اعتماد المـؤتمر العـام        وإذ تشير أيضا    
نـوفمبر  /تـشرين الثـاني    ٢ في )٢(لعمـل لتنفيـذه   وخطـة ا   )١( بالتنوع الثقـافي    المتعلق الإعلان العالمي 

__________ 
 . والصين٧٧باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة الأعضاءِ في مجموعة الــ   *

ــة،      )١(   ــم والثقاف ــة والعل ــدو  منظمــة الأمــم المتحــدة للتربي ــام، ال ــاريس،  ســجلات المــؤتمر الع ــون، ب ــة والثلاث رة الحادي
ــوبر /تــشرين الأول ١٥ ــاني ٣ ‐أكت ــشرين الث ــوفمبر / ت ــد الأول٢٠٠١ن ، الفــصل القــرارات،  والتــصويب، المجل

 .، المرفق الأول٢٥الخامس، القرار 
 .الأول المرفقالمرجع نفسه،   )٢(  
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 الأخــرى تفاقيــات الدوليــةلااو )٣( واتفاقيــة حمايــة وتعزيــز تنــوع أشــكال التعــبير الثقــافي ٢٠٠١
 تنمية الاجتماعية والاقتصادية،تقر بأهمية دور التنوع الثقافي بالنسبة لل لتلك المنظمة التي

وتعـبير عـن هويـة الفـرد والمجتمـع          بـشرية   لتنمية ال  ل  بأن الثقافة عنصر أساسي    وإذ تسلم   
وهـي عامـل هـام في الإدمـاج الاجتمـاعي والقـضاء علـى الفقـر                  لابتكاراتهم وإبـداعهم  مصدر  و

  عمليات التنمية، البلدان زمامليتولنمو الاقتصادي ويساعد على تحقيق ا

في  للجـنس البــشري ويـسهم إسـهاما كــبيرا    مـصدر إثـراء   الثقــافيالتنـوع   بـأن  تقـر وإذ   
 فعــال دور ممــا يمكنــها مــن أداء،  علــى نحــو مــستداموالأمــمتنميــة المجتمعــات المحليــة والــشعوب 

 وفريد في مبادرات التنمية،

 إلى أهمية تشجيع الثقافات الوطنية والإبـداع الفـني بجميـع أشـكاله والتعـاون               وإذ تشير   
عزيـز الآليـات الوطنيـة      الثقافي الدولي والإقليمي، وإذ تعيد التأكيـد في هـذا الـصدد علـى أهميـة ت                

  والإقليمية والدولية لتقديم المعونة للنشاط الثقافي والإبداع الفني،
بالـــصلة بـــين التنـــوع الثقـــافي والبيولـــوجي والإســـهام الإيجـــابي للمعـــارف وإذ تـــسلم   

التقليديــة المحليــة والمعــارف التقليديــة للــشعوب الأصــلية في التــصدي للتحــديات البيئيــة بطريقــة  
  مستدامة،
المؤرخ  ٦٥/١ هاقراري  ـــت، ف ددـــــة ش ــــة العام ــن الجمعي أ  مع الارتياح  حظلاوإذ ت   

ــون ٢٠١٠ســبتمبر / أيلــول٢٢ ــاء” والمعن ــة  ونمتحــد: بالوعــد الوف ــق الأهــداف الإنمائي  لتحقي
 ،لتنميـة ومـساهمتها في تحقيـق الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة            بالنـسبة ل  علـى أهميـة الثقافـة       ،  “للألفية

هـداف  الأ تحقيـق    مـن أجـل   التعـاون الـدولي في المجـال الثقـافي           في هـذا الـصدد، علـى         وشجعت،
  ،يةائنمالإ

بمذكرة الأمين العام الـتي أحـال بهـا التقريـر الـذي أعدتـه                الارتياحعلما مع    وإذ تحيط   
ــة     ــم والثقاف ــة والعل ــم المتحــدة للتربي ــة الأم ــدير    )٤(منظم ــع التق ــصدد م ــذا ال ــرف في ه ، وإذ تعت

لتي تضطلع بها وكالات الأمم المتحدة لزيادة إسـهامات الثقافـة في التنميـة المـستدامة                بالأعمال ا 
إلى أقصى حد، وإذ تحيط علما أيضا مع الارتياح بالتقييم الإيجابي فيما يتعلق بالدعوة إلى عقـد                 

  والتنمية، الثقافة بشأن المتحدة للأمم مؤتمر

__________ 
ــسه،    )٣(   ــع نفـ ــاريس،    المرجـ ــون، بـ ــة والثلاثـ ــدورة الثالثـ ــشرين الأول٢١‐٣الـ ــ/ تـ ــد الأول٢٠٠٥وبر أكتـ  ، المجلـ

  .٤١، الفصل الخامس، القرار القرارات، والتصويبان
  )٤(  A/66/187.  
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ــشدد   - ١   ــق    ت ــة في تحقي ــى الإســهام المهــم للثقاف ــستدامة والأهــداف  عل ــة الم التنمي
  الإنمائية الوطنية والأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما في ذلك الأهداف الإنمائية للألفية؛

 جميع الدول الأعضاء والهيئـات الحكوميـة الدوليـة ومؤسـسات منظومـة              تدعو  - ٢  
  :لقيام بما يليإلى االأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية المعنية 

 تـه ، وتعزيـز قيم  المـستدامة  بأهمية التنوع الثقافي من أجل التنمية      هورم الج توعية  )أ(  
  الإعلام؛لوسائو التعليم عن طريقيجابية الإ

ــةإدمــاج اضــمان   )ب(   ــر   لثقاف ــى نحــو أوضــح وأكث ــة في  وتعمــيم مراعاتهــا عل  فعالي
 ؛تويات جميع المسعلىالاجتماعية والاقتصادية ية تنمستراتيجيات الاسياسات و

 قطــاع اديجــ لإيات المــستو كــل علــى، حــسب الاقتــضاء،تعزيــز بنــاء القــدرات  )ج(  
ومباشــرة الأعمــال تــشجيع الإبــداع والابتكــار عــن طريــق  خــصوصا، وإبــداعي حيــويثقــافي 

ــرة،  المهــني والتــدريب الــتقني  تــوفير و،  ثقافيــةوصــناعات مؤســسات ثقافيــة  اديجــإودعــم الح
  تحقيـق  مـن أجـل   والإبـداعي    قطاع الثقافي اليادة فرص العمل في     زو ، الثقافة  في مجال  ينحترفلمل

 مستدامين وشاملين ومنـصفين، واضـعة في اعتبارهـا الـدور الـذي تـضطلع                وتنميةاقتصادي  نمو  
بــه آليــات التمويــل التقليديــة والمبتكــرة، ومــسلِّمة بــأن هــذه الآليــات ينبغــي أن تكــون طوعيــة    

الأهـداف، لمـصادر التمويـل التقليديـة أو الـشراكات           وينبغي أن تكون مُكمِّلة، في خدمـة هـذه          
 القائمة بين القطاعين العام والخاص أو أي ترتيبات تعاونية أخرى، لا أن تحل محلها؛

  أسـواق محليـة للـسلع والخـدمات الثقافيـة وتيـسير       ظهـور دعمالعمـل بنـشاط ل ـ    )د(  
 نطـاق   ةاعامر، مع   وعومشرنحو فعال   على  لى الأسواق الدولية    إ وصول هذه السلع والخدمات   

 ومراعــاة الــدول الأطــراف في اتفاقيــة حمايــة  توســعين الآخــذ في الالاســتهلاك الثقــافيالإنتــاج و
 ؛ أحكام تلك الاتفاقية)٣(وتعزيز تنوع أشكال التعبير الثقافي

الأصـلية   التقليديـة للـشعوب       والمعـارف  التقليديـة المحليـة     المعارف وحفظصون    )ـه(  
ــة  ــة الــتي  في مجــال اوالممارســات المجتمعي ــة قيمــة تعــدلإدارة البيئي لثقافــة كوســيلة لتحقيــق   ل أمثل

رف اوالمع ـوالتكنولوجيـا   التآزر بـين العلـم الحـديث         الاستدامة البيئية والتنمية المستدامة، وتعزيز    
  ؛ ومعارف الشعوب الأصلية وممارساتها وابتكاراتهاالمحلية

تعزيز الوعي العالمي بالصلات القائمة بين التنوع الثقافي والتنـوع البيولـوجي،              )و(  
وذلــك بطــرق منــها حمايــة الاســتخدام العــرفي للمــوارد البيولوجيــة والتــشجيع علــى ذلــك وفقــا 

 مارسات الثقافية التقليدية، باعتبار ذلك عنصرا رئيسيا في نهج شامل للتنمية المستدامة؛ملل
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ــم   )ز(   ــافي       دع ــراث الثق ــظ الت ــة وحف ــة لحماي ــة الوطني ــسياسات القانوني ــر وال الأط
 ومكافحة الاتجار غـير المـشروع بالممتلكـات الثقافيـة وإعـادة الممتلكـات             )٥(والممتلكات الثقافية 

، وفقــا للتــشريعات الوطنيــة والأطــر القانونيــة الدوليــة المطبقــة، بوســائل منــها تعزيــز   )٦(الثقافيــة
 سـوء اسـتخدام التـراث الثقـافي والمنتجـات الثقافيـة، إدراكـا لأهميـة حقـوق              التعاون الدولي لمنـع   

 ؛الملكية الفكرية في مساندة العاملين في مجال الإبداع الثقافي

 منظومـة   تاؤسـس  جميع الدول الأعضاء والهيئات الحكومية الدولية وم       تشجع  - ٣  
تعزيز التعـاون الـدولي   لمعنية على   وجميع الجهات ا    المعنية الأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية    

ة والـسياحة الثقافيـة     ي ـ الثقاف القطاعـات  وتوطيـد    ةي ـنم البلـدان الناميـة لت      التي تبـذلها   جهودلل ادعم
ــصغرى   ــشاريع ال ــصلةوالم ــةب المت ــساعد،الثقاف ــدان  وم  الهياكــل الأساســية  تطــوير في ة تلــك البل

تــــصالات والحــــصول علــــى  المعلومــــات والاتتقــــان تكنولوجيــــاإ وفي  اللازمــــةوالمهــــارات
 ؛ بشروط متفق عليهاالتكنولوجيات الجديدة

ســيما منظمــة الأمــم المتحــدة    منظومــة الأمــم المتحــدة، ولا تاؤســسمتــدعو   - ٤  
ــها، في تطــوير قــدراتها     لىإللتربيــة والعلــم والثقافــة،   مــساعدة الــدول الأعــضاء، بنــاء علــى طلب

بوسـائل  ،   إلى أقـصى حـد ممكـن       افة في التنمية  لثق إسهام ا  لزيادةأفضل السبل   على تقييم   الوطنية  
  وإجــراء البحــوث والدراســات  جمــع البيانــات و منــها تبــادل المعلومــات وأفــضل الممارســات    

 الوطنيــة ومــع مراعــاة قــرارات الجمعيــة  ا المناســبة، وفقــا لأولوياتهــ التقيــيمواســتخدام مؤشــرات
  ؛المتخذة في هذا الصددالعامة 

 وهيئــات الأمــم المتحــدة ة للتربيــة والعلــم والثقافــةالمتحــد منظمــة الأمــم تــدعو  - ٥  
المعنية الأخرى إلى مواصـلة تقيـيم إسـهام الثقافـة في تحقيـق التنميـة المـستدامة عـن طريـق تجميـع                      
البيانات الكمية، بمـا في ذلـك المؤشـرات والإحـصاءات، بهـدف تـوفير المعلومـات الـتي تفيـد في                      

  ذات الصلة، من قبيل تقرير التنمية البشرية؛رسم السياسات الإنمائية وإعداد التقارير 
إلى ،  علــى أن تواصــلمنظمــة الأمــم المتحــدة للتربيــة والعلــم والثقافــة تــشجع   - ٦  
الأخـرى والمؤسـسات الإنمائيـة المتعـددة الأطـراف، حـسب            المعنيـة    هيئات الأمم المتحدة     جانب

 بنــاء علــى ،دان الناميــة للبلــ وتيــسير ســبل التمويــل، حــسب الاقتــضاء،الاقتــضاء، تــوفير الــدعم
__________ 

 من الاتفاقية المتعلقة بالتدابير الواجب اتخاذها لحظر ومنع استيراد وتـصدير ونقـل        ١على النحو المعرف في المادة        )٥(  
ــشروعة     ــير م ــرق غ ــة بط ــة الممتلكــات الثقافي ــم المتحــدة، ( ملكي ــدات  مجمالأم ــة المعاه ــد وع ــرقم ٨٢٣، المجل ، ال

١١٨٠٦.(  
بما يتفق مع الاتفاقيـة المتعلقـة بالتـدابير الواجـب اتخاذهـا لحظـر ومنـع اسـتيراد وتـصدير ونقـل ملكيـة الممتلكـات                          )٦(  

  .الثقافية بطرق غير مشروعة
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 تنفيـذ الاتفاقيـات الثقافيـة الدوليـة    مـن أجـل   يتعلق ببنـاء القـدرات الوطنيـة        مافي  وبخاصة طلبها،
  ؛في هذا الصدد والأهداف الإنمائية للألفية، مع مراعاة قرارات الجمعية العامة المنطبقة

زيـادة  لقطريـة    أفرقـة الأمـم المتحـدة ا        مواصلة  إلى الأمين العام أن يكفل     تطلب  - ٧  
سـيما أطـر الأمـم المتحـدة         ، ولا ا عمليـات البرمجـة الخاصـة به ـ       وتعمـيم مراعاتهـا في    الثقافة   إدماج

 لىإ مساعدة البلدان في الـسعي       لدىة،  عنيبالتشاور مع السلطات الوطنية الم     لمساعدة الإنمائية، ل
  تحقيق أهدافها الإنمائية؛

حدة والهيئات الحكوميـة الدوليـة      الدول الأعضاء ومؤسسات الأمم المت     تشجع  - ٨  
والمنظمــات غــير الحكوميــة المعنيــة والمجموعــات الرئيــسية وكافــة الأطــراف المعنيــة علــى مراعــاة   

للتنميـة المـستدامة المقبـل       المتحـدة  إسهام الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة في سياق مؤتمر الأمم         
  ؛٢٠١٢مايو /الذي سيُعقد في ريو دي جانيرو في أيار

الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة، إلى           الدعوة، بالتعاون مع منظمة      تقرر  - ٩  
عقد مؤتمر للأمم المتحدة، على أرفع مستوى ممكن، قبـل اسـتعراض الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة                  

ي تحقيق التنميـة وصـياغة نهـج موحـد     ـــام الثقافة فــ، وذلك بهدف تقييم إسه    ٢٠١٥ام  ــي ع ـــف
   والثقافة؛للتنمية

الدول الأعضاء على أن تُبرز على نحو كـاف إسـهام الثقافـة في تحقيـق                تشجع  - ١٠  
ــام       ــذي ســيجرى في ع ــة ال ــة للألفي ــائج اســتعراض الأهــداف الإنمائي ــة في نت ، وفي ٢٠١٥التنمي

  ؛٢٠١٥السياسات الإنمائية العالمية لما بعد عام 
ا الـسابعة والـستين، تحـت       أن تدرج في جـدول الأعمـال المؤقـت لـدورته           تقرر  - ١١  

  .“الثقافة والتنمية”، بندا فرعيا معنونا “العولمة والاعتماد المتبادل”البند المعنون 
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	إن الجمعية العامة،
	إذ تسترشد بالمقاصد والمبادئ المجسدة في ميثاق الأمم المتحدة،
	وإذ تشـيــر إلى قـــراراتهـا 41/187 المؤرخ 8 كــانـون الأول/ديـسمـبـر 1986 و 46/158 المؤرخ 19 كانون الأول/ديسمبر 1991 و 51/179 المؤرخ 16 كانون الأول/ديسمبر 1996 و 52/197 المؤرخ 18 كانون الأول/ديسمبر 1997 و 53/184 المؤرخ 15 كانون الأول/ديسمبر 1998 و 55/192 المـؤرخ 20 كانـــون الأول/ديسمبـــر 2000 و 57/249 المؤرخ 20 كانون الأول/ديسمبر 2002 و 65/166 المؤرخ 20 كانون الأول/ديسمبر 2010 المتعلقة بالثقافة والتنمية،
	وإذ تشير أيضا إلى اعتماد المؤتمر العام لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة الإعلان العالمي المتعلق بالتنوع الثقافي() وخطة العمل لتنفيذه() في 2 تشرين الثاني/نوفمبر 2001 واتفاقية حماية وتعزيز تنوع أشكال التعبير الثقافي() والاتفاقيات الدولية الأخرى لتلك المنظمة التي تقر بأهمية دور التنوع الثقافي بالنسبة للتنمية الاجتماعية والاقتصادية،
	وإذ تسلم بأن الثقافة عنصر أساسي للتنمية البشرية وتعبير عن هوية الفرد والمجتمع ومصدر لابتكاراتهم وإبداعهم وهي عامل هام في الإدماج الاجتماعي والقضاء على الفقر يساعد على تحقيق النمو الاقتصادي وتولي البلدان زمام عمليات التنمية،
	وإذ تقر بأن التنوع الثقافي مصدر إثراء للجنس البشري ويسهم إسهاما كبيرا في تنمية المجتمعات المحلية والشعوب والأمم على نحو مستدام، مما يمكنها من أداء دور فعال وفريد في مبادرات التنمية،
	وإذ تشير إلى أهمية تشجيع الثقافات الوطنية والإبداع الفني بجميع أشكاله والتعاون الثقافي الدولي والإقليمي، وإذ تعيد التأكيد في هذا الصدد على أهمية تعزيز الآليات الوطنية والإقليمية والدولية لتقديم المعونة للنشاط الثقافي والإبداع الفني،
	وإذ تسلم بالصلة بين التنوع الثقافي والبيولوجي والإسهام الإيجابي للمعارف التقليدية المحلية والمعارف التقليدية للشعوب الأصلية في التصدي للتحديات البيئية بطريقة مستدامة،
	وإذ تلاحظ مع الارتياح أن الجمعيــة العامــــة شـــــددت، فـــي قرارها 65/1 المؤرخ 22 أيلول/سبتمبر 2010 والمعنون ”الوفاء بالوعد: متحدون لتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية“، على أهمية الثقافة بالنسبة للتنمية ومساهمتها في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، وشجعت، في هذا الصدد، على التعاون الدولي في المجال الثقافي من أجل تحقيق الأهداف الإنمائية،
	وإذ تحيط علما مع الارتياح بمذكرة الأمين العام التي أحال بها التقرير الذي أعدته منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة()، وإذ تعترف في هذا الصدد مع التقدير بالأعمال التي تضطلع بها وكالات الأمم المتحدة لزيادة إسهامات الثقافة في التنمية المستدامة إلى أقصى حد، وإذ تحيط علما أيضا مع الارتياح بالتقييم الإيجابي فيما يتعلق بالدعوة إلى عقد مؤتمر للأمم المتحدة بشأن الثقافة والتنمية،
	1 - تشدد على الإسهام المهم للثقافة في تحقيق التنمية المستدامة والأهداف الإنمائية الوطنية والأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما في ذلك الأهداف الإنمائية للألفية؛
	2 - تدعو جميع الدول الأعضاء والهيئات الحكومية الدولية ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية المعنية إلى القيام بما يلي:
	(أ) توعية الجمهور بأهمية التنوع الثقافي من أجل التنمية المستدامة، وتعزيز قيمته الإيجابية عن طريق التعليم ووسائل الإعلام؛
	(ب) ضمان إدماج الثقافة وتعميم مراعاتها على نحو أوضح وأكثر فعالية في سياسات واستراتيجيات التنمية الاجتماعية والاقتصادية على جميع المستويات؛
	(ج) تعزيز بناء القدرات، حسب الاقتضاء، على كل المستويات لإيجاد قطاع ثقافي وإبداعي حيوي، خصوصا عن طريق تشجيع الإبداع والابتكار ومباشرة الأعمال الحرة، ودعم إيجاد مؤسسات ثقافية وصناعات ثقافية، وتوفير التدريب التقني والمهني للمحترفين في مجال الثقافة، وزيادة فرص العمل في القطاع الثقافي والإبداعي من أجل تحقيق نمو اقتصادي وتنمية مستدامين وشاملين ومنصفين، واضعة في اعتبارها الدور الذي تضطلع به آليات التمويل التقليدية والمبتكرة، ومسلِّمة بأن هذه الآليات ينبغي أن تكون طوعية وينبغي أن تكون مُكمِّلة، في خدمة هذه الأهداف، لمصادر التمويل التقليدية أو الشراكات القائمة بين القطاعين العام والخاص أو أي ترتيبات تعاونية أخرى، لا أن تحل محلها؛
	(د) العمل بنشاط لدعم ظهور أسواق محلية للسلع والخدمات الثقافية وتيسير وصول هذه السلع والخدمات إلى الأسواق الدولية على نحو فعال ومشروع، مع مراعاة نطاق الإنتاج والاستهلاك الثقافيين الآخذ في التوسع ومراعاة الدول الأطراف في اتفاقية حماية وتعزيز تنوع أشكال التعبير الثقافي(3) أحكام تلك الاتفاقية؛
	(هـ) صون وحفظ المعارف التقليدية المحلية والمعارف التقليدية للشعوب الأصلية والممارسات المجتمعية في مجال الإدارة البيئية التي تعد أمثلة قيمة للثقافة كوسيلة لتحقيق الاستدامة البيئية والتنمية المستدامة، وتعزيز التآزر بين العلم الحديث والتكنولوجيا والمعارف المحلية ومعارف الشعوب الأصلية وممارساتها وابتكاراتها؛
	(و) تعزيز الوعي العالمي بالصلات القائمة بين التنوع الثقافي والتنوع البيولوجي، وذلك بطرق منها حماية الاستخدام العرفي للموارد البيولوجية والتشجيع على ذلك وفقا للممارسات الثقافية التقليدية، باعتبار ذلك عنصرا رئيسيا في نهج شامل للتنمية المستدامة؛
	(ز) دعم الأطر والسياسات القانونية الوطنية لحماية وحفظ التراث الثقافي والممتلكات الثقافية() ومكافحة الاتجار غير المشروع بالممتلكات الثقافية وإعادة الممتلكات الثقافية()، وفقا للتشريعات الوطنية والأطر القانونية الدولية المطبقة، بوسائل منها تعزيز التعاون الدولي لمنع سوء استخدام التراث الثقافي والمنتجات الثقافية، إدراكا لأهمية حقوق الملكية الفكرية في مساندة العاملين في مجال الإبداع الثقافي؛
	3 - تشجع جميع الدول الأعضاء والهيئات الحكومية الدولية ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية المعنية وجميع الجهات المعنية على تعزيز التعاون الدولي دعما للجهود التي تبذلها البلدان النامية لتنمية وتوطيد القطاعات الثقافية والسياحة الثقافية والمشاريع الصغرى المتصلة بالثقافة، ومساعدة تلك البلدان في تطوير الهياكل الأساسية والمهارات اللازمة وفي إتقان تكنولوجيات المعلومات والاتصالات والحصول على التكنولوجيات الجديدة بشروط متفق عليها؛
	4 - تدعو مؤسسات منظومة الأمم المتحدة، ولا سيما منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، إلى مساعدة الدول الأعضاء، بناء على طلبها، في تطوير قدراتها الوطنية على تقييم أفضل السبل لزيادة إسهام الثقافة في التنمية إلى أقصى حد ممكن، بوسائل منها تبادل المعلومات وأفضل الممارسات وجمع البيانات وإجراء البحوث والدراسات واستخدام مؤشرات التقييم المناسبة، وفقا لأولوياتها الوطنية ومع مراعاة قرارات الجمعية العامة المتخذة في هذا الصدد؛
	5 - تدعو منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة وهيئات الأمم المتحدة المعنية الأخرى إلى مواصلة تقييم إسهام الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة عن طريق تجميع البيانات الكمية، بما في ذلك المؤشرات والإحصاءات، بهدف توفير المعلومات التي تفيد في رسم السياسات الإنمائية وإعداد التقارير ذات الصلة، من قبيل تقرير التنمية البشرية؛
	6 - تشجع منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة على أن تواصل، إلى جانب هيئات الأمم المتحدة المعنية الأخرى والمؤسسات الإنمائية المتعددة الأطراف، حسب الاقتضاء، توفير الدعم وتيسير سبل التمويل، حسب الاقتضاء، للبلدان النامية، بناء على طلبها، وبخاصة فيما يتعلق ببناء القدرات الوطنية من أجل تنفيذ الاتفاقيات الثقافية الدولية المنطبقة، مع مراعاة قرارات الجمعية العامة في هذا الصدد والأهداف الإنمائية للألفية؛
	7 - تطلب إلى الأمين العام أن يكفل مواصلة أفرقة الأمم المتحدة القطرية زيادة إدماج الثقافة وتعميم مراعاتها في عمليات البرمجة الخاصة بها، ولا سيما أطر الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية، بالتشاور مع السلطات الوطنية المعنية، لدى مساعدة البلدان في السعي إلى تحقيق أهدافها الإنمائية؛
	8 - تشجع الدول الأعضاء ومؤسسات الأمم المتحدة والهيئات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية المعنية والمجموعات الرئيسية وكافة الأطراف المعنية على مراعاة إسهام الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة في سياق مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة المقبل الذي سيُعقد في ريو دي جانيرو في أيار/مايو 2012؛
	9 - تقرر الدعوة، بالتعاون مع منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، إلى عقد مؤتمر للأمم المتحدة، على أرفع مستوى ممكن، قبل استعراض الأهداف الإنمائية للألفية فـــي عــام 2015، وذلك بهدف تقييم إسهــام الثقافة فـــي تحقيق التنمية وصياغة نهج موحد للتنمية والثقافة؛
	10 - تشجع الدول الأعضاء على أن تُبرز على نحو كاف إسهام الثقافة في تحقيق التنمية في نتائج استعراض الأهداف الإنمائية للألفية الذي سيجرى في عام 2015، وفي السياسات الإنمائية العالمية لما بعد عام 2015؛
	11 - تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها السابعة والستين، تحت البند المعنون ”العولمة والاعتماد المتبادل“، بندا فرعيا معنونا ”الثقافة والتنمية“.

